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I should be  more in c lin e d  to take t h e  end of th e  lin e  as the easier  break , 

supporting t h is  w ith  the  progression from the p o lite  address deum gens 

to  the more urgent Aenea to introduce  the exhortation  to a c tio n . As I 

read I t ,  there  w il l  be an entirely  d if fe r e n t  tone-pattern to Aenea according 

as we make the question  end there o r  not - Aened? (r is in g )  or Aenek ( f a l l i n g ) .  

Can  we assume that L a t in  in f le x io n  was the same?

F in a l l y , book x i i  has in  my opinion no d i f f i c u l t i e s  of th is  sort at 

a l l ,  and not even any genuine  am b ig u it ie s . I t  occurred to me that x i i  also  

has only  a s in g le  u n fin is h e d  li© e , and might w ell  claim  to be a demonstrably 

w ell- polished  book, in  case  one might co nsid er  that d i f f i c u l t i e s  of phrasing  

in d ic a te  r e la t iv e ly  incom plete work. U nfortunately  the three  books which 

I have suggested boast only a s in g le  problem apiece  have s ix  incom plete lines 

each . So much fo r  an e f fe c t iv e  c o rre la tio n  between supposed tokens of 

p o lish ed  w ork . I s t i l l  fin d  it in te r e s t in g  that x i i ,  w ith  a ll  the problems 

seen by contemporary c r it ic s  in  the em otional co lo urin g  of the death of T u m u s  

at t h e  c lo s e , approaches so c lo s e ly , in  one respect at le a s t , to the standard 

of the unquestionably  completed e a r l ie r  works. I am sometimes in c lin e d  to 

think  - not always - that some at least  o f the passages w hich I regard  as 

real stum bling-blocks to  the reader are signs of im perfection  which the poet 

might have removed i f  he had lived  lo n ger . The  coherence of V i r g i l 's  phrasing 

seems to be  one feature  of h is  o rg a n iza tio n  o f words - of the p e rfe c t io n  of 

h is  r h e t o r ic , i f  such a phrase may s a fe ly  be used before  th is  So c iety  - which 

r a ise s  him above other p o ets . He may not be  easy to tran slate  - sometimes he 

is  simply im p o ssib le , i f  he  co ntains  as many actual am bigu ities  as I have 

suggested , qu ite  apart from those in  other catego ries  - but he i s  probably  

about the e a sie st  of L a t in  poets to read - read aloud , o f course . One day 

I im agine m yself s e tt lin g  down to read through a to ta lly  unpunctuated text 

of S i l iu s  I t a l i c u s ,  or C la u d ia n , or C o ripp u s , ju st  to  see whether th e ir  phrasing  

f a l l s  in to  p lace  as e a s ily  as V i r g i l 's .  I should b e  su rp rised  i f  it  does; 

although even Corippus seems to be  so soaked in  V ir g i l ia n  rhythms that he may 

have acquired  something of th is  mastery at the same tim e. The tro u ble  is  that

I cannot im aging where we are to fin d  such v ir g in  texts  of these poets as I 

have suggested , not to mention the tim e to read through them and the zeal to 

do so w ith  the  necessary  atten tio n  to p o ss ib le  erro r s . I f  any of my audience 

have the le isu r e  and the in c l in a t io n , together w ith  the re q u is ite  u n fa m ilia r ity  

w ith  the works of these  epic epigojii, I g lad ly  bequeath the  task to you ; and 

await your f in d in g s  w ith  in t e r e s t .

THE GEORGICS AND MARK ANTONY

Scholars  are wont to see in  the G eorgies  the f ir s t  f in e  flo w erin g  of 

the l ite r a r y  partnership  between V i r g i l  and Maecenas h is  p atron . In  th is  

s p ir it  T .E .P a g e ,  re ly ing  on Georgic  1 . 2 ,  o ffe r e d  long ago a ty p ic a l  statement 

o f th is  orthodox p o s it io n . " i t  was at t h e  request of Maecenas that he 

composed the four books y f the G eo rg ies , w r itte n  between 37  B .C .  and 30 B .C . 

and dedicated  to h im ."  A gain  in  1939 R onald  Syme advanced t h is  tra d it io n a l

explanation  in  a modernised form. "M aecenas hoped to employ V i r g i l 's  art in

the service  o f C a e s a r 's  h e ir  ............................  But the poet was re lu c ta n t , the

patron too w ise  to i n s i s t .  Yet something might be  done. I t  was fo lly  not to
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exploit  the treasures of e rud itio n  that Varro had consigned to p u b lic  use; 

i f  not the national a n t iq u it ie s , then perhaps the land and the p easant .

Various books on ag ricu ltu re  had newly appeared ................  But V ir g i l  intended

to compose a poem about I t a l y , not a tech n ical handbook: he wrote about the  ̂

country and the l i f e  of the farmer in  a grave, r e lig io u s  and p a t r io t ic  v e in .'

Furtherm ore, it  has been an accepted s c h o la r lv ^ r u is m  that these  four 

poems were composed "w it h  slow and elaborate  c a r e " .  In deed , as Page

rem arks, " i f  we allow seven years for t h e ir  com position we get an average of 

less  than a lin e  a d a y " .  Though we may choose to accept Drjr^en's

evaluatio n  of the G eo rgies  as "t h e  best poem of the best p oet" it  is  

strange that it s  com position should have proved so tardy . Here a comparison 

i s  not without in t e r e s t . The  Aeneid  was begun im m ediately a fte r  the com pletion 

of the G eorgies in  30-29 B . C . ,  and was apparently  f in ish e d  in  it s  present shape 

when V ir g i l  departed  from  Greece in  20 B .C . Thus a total of 9896 verses  was 

composed over ten years  - at most - or roughly at a rate o f  990 verses  a y ear . 

But i f  we consign the whole period from 37 B .C .  to  30 B .C .  over to the 

com position of the G e o r g ie s , we fin d  that in  th is  case 2188  verses were w ritten  

in  seven years , or 313  verse  per y ear , w hich  i s  less than one th ird  of the 

rate  of progress w ith  the A e n e id . I t  can  of course be argued that t h e jD e t 's  

s k il l  increased  as he became more practised  in  h is  metre and techn ique . On 

th is  view  one might m aintain  that 2188 verses were composed between 37 B .C . 

and 30 B . C . ,  w h ile  a further  47 55  were w ritten  over the next seven years down 

to  23 B .C .  when A ene id  I-VI may w ell have been read in  i t s  entirety  on the . 

famous occasion when O c t a v ia  swooned at the mention of her dead M arcellu s . 

F in a l ly , then , one would m aintain  that the last  three and a h a lf  years of the 

p o e t 's  l i f e  saw the com position of the concluding  5141 verses of the A e n e id . 

Against th is  assumption o f progressive  acceleratio n  stan ds , however, the 

attested  fact of the p o e t 's  f a i l in g  h ealth  in  the la st*y e a rs  of h is  l i f e .

We are thus le ft  to  conclude that there is  sane oddity latent in  the low output 

recorded fo r  the years 37 B .C .  to 30 B .C .

A lto g eth er , then , we may reasonably suspect that far  more than our 

su rviv ing  2188  l in e s  were w ritten  in  these seven years , but that there were 

delays or changes of plan  in  the work, and that therefore  re v is io n s , e x c is io n s , 

and in sertio n s  are in t r in s ic a l ly  l ik e ly  to have occurred . Bearing  such 

p o s s ib i l i t ie s  in  mind let us now review  the whole structure of the G eo rg ies .

THE PATTERN OF THE POEM 

Book 1

1 - 2 3 . An o u tlin e  o f th e  subject and invocation  to th e  Gods of T i l l a g e .

24 - 4 2 . The invocation  of Divus I u l i u s .

4 3  - 49 S o il  p rep aratio n .

50  - 70 S o il  p ro p erties  and clim ate as factors  in  cu lt iv a t io n •

71 - 100 R o tatio n , fa llo w in g , and burning of stu bble .

100- 117 Ir r ig a t io n  and drainage  of f i e l d s .

118- 159 P e s t s ; and the moral purpose of Jove making men earn bread by t o il

160- 175 The tools  and implements of a farm er.

176- 202 Pro tectio n  of barns and threshing  flo o rs  from verm in. Tendency of

plant stra in s  to decay.



203 - 230

231 - 256

257 - 275

276 - 286

287 - 297

298 - 310

311 - 334

335 - 350

351 - 423

424 - 46 0

461 - 488

4 8 9 - 497

49 8 - 514

1 - 9

10 - 21

22 - 34

35 - 46

4 7 - 60

61 - 72

73 - 81

82 - 108

109 - 135

135 - 176

177 - 225

226 - 258

259 - 297

298 - 312

313 - 345

346 - 353

354 - 361

362 - 370

371 - 396

397 _ 419

42 0 - 425

426 - 4 5 8

4 5 9 - 474

47 5 - 4 9 9

500 - 512

513 - 542

1 - 11
12  - 48

49  - 71

The stars as markers for the  fa rm e r 's  ca len d ar .

V alu e  o f the twelve signs  of the  Zodiac as in d ica to rs  of seasons. 

W inter  tasks on the farm: d r a in in g , d itc h in g , m aintenance, storage . 

Farmers must eschew unfavourable  lunar phases .

C e rta in  task s  are best performed by n ig h t .

W inter is  the tim e for hunting  and r e la x a t io n .

Graphic  descr ip tio n  of storm damage: c f .  L u c r e t iu s , I ,  271- 94.

T o  avoid trou ble  we should watch the sky and s a c r if ic e  to  C eres . 

Ju p ite r  h im self  provides men with numerous signs  of weather.

An explanatio n  of the use  of sun and moon in  weather fo rec astin g .

The numerous portents of C a e s a r 's  death .

The d isa sters  of P h il ip p i  were a ll  the fr u it  of C a e s a r 's  murder.

A prayer to a ll  the Gods to help  O ctav ian  stop the C iv i l  W ar.

Book I I
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An invocation  to  Bacchu s .

The d is t in g u is h in g  marks o f self-sown and hand-planted tr e e s . 

Methods of hand p ro pagation : suckers, la y e r s , budding , g r a ft in g . 

In v o ca tio n  of th e  favour o f M aecenas.

Improvement of trees  by c u lt iv a t io n  and p run ing . Otherw ise  they 

tend  to  return  to  s t e r i l i t y .

Labour e s s e n t ia l  to  r e s u lt s , and s t e r i l e  stocks w il l  support 

f r u it fu l  g r a ft s .

The techniques of g r a ft in g  and budding .

L is t  of species  of fr u it  tre e s  and v in e s .

The ecology of various  tree  species  in  v a r ie d  reg io n s .

The p ra is e  of I t a l y .

A co nsid era tio n  of s o ils  best  su ited  to  o liv e  and v in e .

Tests  for  heavy and ligh t  s o i l s ,  and for sweet and sour earth . 

Proper procedures for p la n tin g  out v in e s  and support t r e e s . 

Features to avoid in  v in e y a r d s : wrong asp ects , haze l trees  as 

supports. Do not graft  o l iv e  trees on o le a s t e r .

Transplant in  sp ring  or autumn. The excellen ce  of springtim e. 

T ran sp lantin g  procedures to protect ro o ts .

C u lt iv a tio n  and protection  of young p la n ts .

Pruning  young shoots.

R ep air  of fences and e x c lu s io n  o f goats from v in ey ard s . The 

proper veneratio n  o f Bacchus w it h  games, p la y s , goat- victim s. 

A nnual tasks of the v in ey ard .

Advice  for o liv e  c u ltu r e .

Proper cu ltu re  of other t r e e s .

B e n e f it s  o f  farm ing in  w artim e.

The  p o e t 's  regret at not having  become a p h ilo so p h er .

The w orries o f  s t a t e c r a ft .

The d e lig h ts  of country l i f e .

Book I I I

In vocation  of P a le s  and V i r g i l 's  dream of poetic  fame.

The p ra ises  of C aesar  O cta v ia n .

S e lec tio n  of brood dams and best ages for  breeding  c a t t le .
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72

95

123

138

157

179

209

242

284

294

339

384

394

404
415

44 0

464

47 8

1
8

51

68
103

116

149

219

229

251

315

41 5

453

530

548

559

94 Sim ilar  precepts regarding  mares and s t a ll io n s .

122 The selectio n  of an appropriate  s ir e  for  the req u ired  breed .

137 A s t a ll io n  should be well- fed to arouse ardent p ass io n : mares 

breed  better  i f  kept poor before  conception .

156 The proper care  of animals in  fo al  or in  c a l f .

178 R earing  of ca lves : c u llin g  for s a c r i f ic e , breed in g , or work.

208 The tra in in g  of young horses for w arfare  or r a c in g .

241 Segregation  of sexes desira b le  to conserve energy .

283 Power o f love among a l l  crea tu res . c f .  L u c r . I .  1-43:

Soph. A n t . 7 8 1 f f .

293  T ra n s it io n  to sheep and goats .

338 Sh elter  for these b e a s ts : avoid footrot in  sheep: south 

aspect for goats . Best hours for pasturing  both .

383 The pastoral l i f e  in  hot desert and cold  steppe lan ds .

393 Production  of good w ool: avoidance of lush p astu re .

403  H igh  m ilk  y ie ld  from ewes and go ats . Segregate  kids and lambs. 

414 V alu e  o f  dogs for hunting  and h e rd in g .

439  Precautions  for d ealing  w ith  snakes.

46 3  Treatment of scab in  sheep.

477  G eneral proneness of anim als to i l l n e s s .

560  Great c a tt le  plague of Noricum: c f .  L u c r . V I ,  1090- 1286.

Book IV

7 Invocation  of M aecenas. Bees are  s ig n if ic a n t .

50 S it in g  and design of the h iv e .

67 A ttra c tin g  a swarm to  se ttle  in  t h e  new h iv e .

102 B a tt le s  between ri.val k in g s . Methods of resolving  them.

115 Prevention  of future  c o n flic t  and p lan tin g  flow ers nearby - 

to entice  the new swarm to  work.

148 The old  gardener of Tarentum : h is  flow ers attracted  the bees .

218 Co-operative p ra c tice , c o lle c t iv e  property . The Social 

excellen ce  of bees in  the h iv e .

228 Bees exem plify  Sto ic  view of mind as pervasive  ratio n al f i r e .

250 C o llectio n  of honey and correct care  of the h iv e .

314 Procedures to be  adopted wh'en plague str ik e s  the h iv e .

414 A ristaeus  pioneered the method. He appealed to Cyrene.

452  A ristaeu s  and Cyrene f in d  and cath P ro teu s , who knows a cure .

529 Proteus e xp la in s  that A ristaeus  incurred  p o llutio n  through

E urydice*s  death w h ile  he was pursuing  her for  rape . The tale  

o f O rp h eu s ’ vain  p ilgrim age to Hades is  t o l d  in  e x p lanatio n .

547 Cyrene advises  her son how to p la ca te  the dead co uple .

558 A ristaeus  performs the required  r it e s  and then secures new bees 

by the method o f  b ougonla described  e a r l ie r .

566 The poet wrote ths Georgies  at N aples w hile  Octavian  was waging 

war by the Euphrates .

THE FOURTH GEORGIC

The above summary serves to emphasise one co n clu sio n . D esp ite  some 

d ig r e s s io n s , the f ir s t  three Georgies are actually  devoted to their  avowed 

to p ic s .
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But once we turn to the fourth  book we enter a d iffe r e n t  a r t is t ic  

and in t e lle c t u a l  c lim ate , where theme and c o n tin u ity  largely  elude us .

In d ee d , the whole structure o f  the fourth  book seems odd and d is jo in te d  

once one ceases to be drugged by the e x q u is ite  magic of i t s  verse . Let us 

survey it s  subject matter as i t  stands. B ro ad ly , 1-115 are concerned with 

a proper s it e  for the h ives and how the farmer must deal w ith  d isputes  

between the r iv a l  q ueen s , or k in g s , as V i r g i l  im agines them to b e . However, 

in  116-48 the poet at once d ig r ess es  to  h is  w ish  to  w r ite  about gardens and 

t e l l s  the story of the old  gardener of Tarentum , whose sp lendid  flowers 

in c id e n t a lly  attracted  b e es . Then we fin d  149-218 e x t o ll in g  the co-operative 

p ra c tice  and concept o f  c o lle c t iv e  property exem p lified  among bees in  a h iv e , 

w h ils t  in  219-28 V i r g i l  suggests that the bees exem plify  the Sto ic  notion of 

the  soul or mind or c e le s t ia l  f i r e  as a substance pervading  a l l  l iv in g  

cr e a tu r e s . Thereupon we have a d isc u ss io n  of the proper method of co llec tin g  

honey and the correct care  of the h iv e  in  229- 50, w h ile  251- 315 sketch out 

the  procedures to be follow ed when a plague str ik e s  the h iv e , concluding  with 

an account o f the Egyptian  method of breeding  a new stra in  by spontaneous 

generatio n  from the carcase  o f a fla y ed  s te e r . Thus far we might fe e l  that 

the  claim s advanced for a new and d is t in c t iv e  tone in  the fourth  Georgic  

appear e n t ir e ly  b a s e le s s . But V ir g i l  fo llow s h is  account of the Egyptian 

p ra c tic e  w ith  a long and irr ele v a n t  t a le  of it s  o r i g in . Serviu s  inform s us 

that th is  passage , extending  from 315- 558, was in se rted  to replace  a panegyric 

on the p o e t 's  fr ie n d  and lite r a r y  c o llea g u e , C o rn e liu s  G a llu s  the P refect  

o f Egypt. As the d isg race  and s u ic id e  of G a llu s  occurred in  26 B . C . ,  this  

change would have represented  a r e v is io n  of a p u b lish ed  poem. But granting  

the truth  of the  Serv ia n  t r a d it io n , a long hymn of pra ise  to G a llu s  as poet 

and as adm inistrator of Egypt would have had no more relevance  to the s k il ls  

of the a p ia r ist  than the present d ig r ess io n  about A r is ta e u s  h a s . T h is  

passage re la te s  that A rista e u s  appealed to h is  mother the nymph Cyrene when 

a l l  h is  bees had d ie d . She advised  him to seek out P r o te u s , b in d  h im ,and  

keep him thus co n strained  through a l l  h is  many metamorphoses. I f  he could 

achieve  t h is ,  Proteus would rev eal the source of h is  woes. T h is  then is  

the  content of 315- 414. In  415- 52 th is  p lan  is  put in to  e f f e c t , A r istaeus  

b e in g  a s s is te d  by h is  m other. From 453- 529 Proteus  ex p la in s  how Aristaeus  

had incurred  p o llu tio n  through h is  amorous pursuit  o f  E uryd ice . In  th is  

explanatio n  the sad t a le  o f Orpheus and Eurydice  is  related  in  some d e t a i l . 

Then in  530-47 Cyrene advises  her son how to p laca te  the dead co up le . N ext , 

in  548-58 A ristaeu s  perform s the  r it e s  w hich  have been s t ip u la ted  and then 

secures new bees in  the way a d v is e d . F in a l l y , 559-66 inform  us that the 

poet wrote at N aples w h ils t  Caesar was f ig h t in g  in  the E a s t .

In  co n clu sio n , then , we f in d  that barely  h a l f  of the fourth  Georgic 

is  d ire c t ly  concerned w ith  the avowed subject of the  poem - the keeping  of 

b e e s . In d eed , an a p ia r is t  w i l l  f in d  only the most' tenuous lin k s  between h is  

in dustry  and the substance of 116- 48, 219- 28, or 315- 566. T h is  means that 

a  to ta l  of 290  verses  out of 5 6 6 , or more than h a l f  the poem, has no v a lid  

connexion w ith  the theme.

PATRONS AND POLITICS

Much scholarship  and in t e l l ig e n c e  has been expended on modern V ir g i l ia n  

c r it ic is m . None the le ss  there is  a rem arkable lack o f unanim ity about basic
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elem ents. M .P erret  in s is t s  that th e  great achievement of the Georgies 

is  the a ss er tio n  of the  moral worth o f l a b o r : P rofessor  Brooks O tis  

m aintains that the co upling  of the term improbus with the noun shows that 

labor is  a p e jo ra tiv e  label for an a c t iv ity  which has no value except in  a 

context o f cosmic harmony. The real trouble  is  that too much valuable

and s e n s it iv e  work tends to be v it ia t e d  by a basic  d ish onesty : our tendency 

to assume that V ir g i l  means what he  says whenever th is  assumption su its  our 

argument and to  assume that he does not whenever h is  statements prove 

inconvenient to  our hypotheses . In  re ference  to Georgic  IV , P ro fesso r  O t is  

is  moved t o  rem ark : " i n  the poem (1-7) the dual aspect of the subject is  

em phasised: it  is  light and slender as the bees them selves, but it is  a lso  

concerned w ith  h igh  m atters of p o lit ic s  and so c ia l  l i f e  . . .  And it  is  

very d u a lity  that determ ines the p eculia r  tone and mood of t h e  B o o k ."

However, in  the face  of a promise which the poet appears to leave  u n f u l f i l l e d , 

the  same c r i t i c  adopts a very d iffe r e n t  to n e . In d iscu ssing  the d ig ress io n  

on gardens in  the same G eo rg ic , he remarks: V ir g il  has d e lib e ra te ly  framed 

th is  'd ig r e s s i o n ' as a self-avowed p r a e t e r it io  . . .  T h is  i s ,  of course a 

r h e to r ica l  p reten ce . V ir g i l  had no in ten tio n  of devoting  more space to 

g a r d e n s ."  A p o ss ib le  clue  to the com position and plan of the work or' -

to it s  early  redactions  is  thus perem ptorily discounted  on grounds of _a 

p r io r i  convenience to the argument of t h e  c r i t i c .  Yet Professor  O t is  is  a 

s e n s it iv e  and p erceptive  V ir g i l ia n  scholar with many valu able  in s ig h t s .

However properly  O t is  and other scholars as d iffe re n t  as Jackson K night  and 

Le G r e lle  may applaud the stru ctu re , balan ce  and num erical symmetries of the 

Georgies as we have them, our previous co n sid era tio n  of the fourth  book 

suggests that th is  p o lish ed  and e labo rate  f in a l  draft is  not the o r ig in a l  

form of V i r g i l 's  poem.

Recent scholarship  has tended  to play down the role  of A sin iu s  P o l l i o  

as V i r g i l 's  patron . Indeed  Brooks O t is  follow s Bardon in  view ing  him mainly 

as a fellow-poet and p lacing  him in  o r ig in a l  Maecenas-group" that

included  V a r iu s , V i r g i l  and Horace . However, Jackson Knight assesses

the m atter in  f u l l e r  so cial  p ersp ectiv e . 'Servius  has a tr a d it io n  that 

V ir g i l  wrote in  P o l l i o 's  honour through gratitud e  to  him fo r  pleading  w ith  

Octavianus against the c o n fisc a t io n  of V e r g i l 's  f ir s t  home. At this  tim e, 

however, P o l l i o  was no longer governor of C is a lp in e  G au l . Nor was he l ik ely  

to  have been on good enough terms w ith  O cta v ia n . He was c lo se ly  associated  

with A n to n iu s , whose brother Octavianus was b esieg in g  about th is  very tim e. 

V e r g i l 's  fr ie n d sh ip  w ith  him was rather l ite r a r y  than p r a c t ic a l . He addressed 

him in  the fourth  Eclogue because he was consul in  that y ear , and a ll  the 

more fre e ly  since  Octavianus and Antonius were to be re co n c iled . However, 

it  is  q u ite  probable  that P o l l io  introduced  V e r g il  f ir s t  to Maecenas, who 

then , u n less  V e rg il  met the future  emperor independently , introduced  him to 

O c t a v ia n u s ."  Elsewhere the same c r it ic  observes: "V e r g il  addresses

Gaius A s in iu s  P o l l i o  in  two E c lo g u e s , the E ighth  and the Fourth . In  some 

sense he dedicated  the  Eclogues to him . They were w ritten  at h is  command, 

V e rg il  says , and he must accept them, for he i s  th e ir  end and their  b e g in n in g ."

On the other hand W ilk inson  sees P o l l io  as a p o l it ic a l  neutral a fter  

h is  Dalm atian triumph of October 39 B . C . ,  and as devoting a ll  h is  energy to 

w r it in g  trag ed ies  and a h isto ry  of the  c i v i l  w ars . Yet the same c r it ic  

concedes t h a t , "a lth o ugh  O ctav ian  was 'D iv i  f i l i u s ' , Antony was s t i l l  at th is

(14)
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stage thisT dom inant'£rium vii\ ." . 't /So w hen.on the, same page he assures 

us that By 3 9 /3 8 'b b t n  V i r g i l  arid. Varius  had become part o f Maecenas' c irc le  

we must avoid  h in d sig h t  in  in ter p r etin g  the m eaning of any such a sso cia tio n .

As in  fact Maecenas n egotiated  the Treaty  of Misenum, he had as good a motive 

as P o l l i o  who arranged the e a r l ie r  T reaty  of Brundisium  fo r  urging h is  poet 

fr ie n d  to ce le b ra te  the deeds o f Antony . Not u n t i l  36 B . C . ,  when Agrippa 

defeated  Sextus Pompeius and O ctav ian  deposed L e p id u s , was there any doubt 

that Antony was the senior Trium vir in every re sp e c t , and indeed  h is  clear  

primacy was gen erally  accepted u n t il  h is  Parthian  fa ilu r e  became evident in 

34 B .C .  Even i f  Maecenas was now V i r g i l ’ s so le  patron , as W ilkinson  b e lie v e s , 

he would not have judged it  prudent to permit h is  poet to  ignore Antony u n t il  

the divorce o f  O cta v ia  made an open breach , w h ile  he would scarcely  have 

approved expressions h o s t ile  to Antony u n t il  Actium  was safely  won.

But we are s t i l l  fre e  to ask whether Maecenas had already  become the 

so le  patron of V i r g i l  when he jo in ed  the E tr u s c a n 's  lite r a r y  group. P o ll io  

remained a u ir  c o n su la ris  et trium phalis  even in  h is  retirem ent, and he 

enjoyed  the respect of O ctav ian  as w ell  as the fr ie n d sh ip  o f Antony . D id  he 

in  fact  remain V i r g i l 's  patron u n t i l  34 or 33 B .C .?  T h is  co nsid era tio n  raises  

a furth er  q u e stio n , no less  im portant. In  such circum stances , was P o l l io  

perhaps intended  to  be  the rec ip ien t  of the d e d ic a t io n , not of the Eclogues 

a lo n e , but a lso  o f our presumed f i r s t  draft of the G eorgies as w ell?  I f  so, 

even though the o r ig in a l  draft  might have tr ie d  to keep a p o l it ic a l  balance 

between the two co lleagu es  and kinsm en, it  was more l ik e ly  t o  have lavished  

p r a is e  on A ntonius than on O ctavianus  h is  ju nio r  p a rtn er . L a t e r , after  

O c t a v ia 's  divorce  and the Donations of A le x a n d r ia , the o f f i c i a l  rupture 

between Antony and O ctav ian  in  33  B .C .  could r e a d ily  have enabled  Maecenas to 

brin g  pressure  on V ir g i l  to  adhere to  the supposedly p a t r io t ic  fa c tio n  of 

O c ta v ia n . Once Actium  was won, t h is  loyalty  could  have been req uired  to take 

the form of rep lacing  a ll  re ference  to  the  e a r l ie r  v ic t o r ie s  of Antony w ith  

the p ra is e  o f Octavian  and the in s e r t io n  of M aecenas' own name as the p o e t 's  

patron in  place  of the now enigm atic P o l l i o .  Thus would be  created  the 

Georgies  as we have them. So when Jackson K n ig h t , re ly in g  on the evidence 

of 1 .2 ,  I I I . 41 and I V . 2 , d e c l a r e ^ g f  the poet of the  G e o rg ie s , " i t  was, he 

says , the command of M aecenas ", the re v is io n  rather than the o r ig in a l

could  w e ll  have been meant by V i r j ^ l .  A g a in , though W ilk in s o n  advances a 

m ilder in ter p r eta tio n  of i u s s a , the  phrase tu a , M aecenas, haud m o llia  iu ssa

co uld  w ell  be a com plaint, not perhaps against the ch oice  o f subject  m atter, 

but rather about th is  o bligatory  re v is io n  which has been in fe r r e d .

Now, i f  t h is  view  has any substance , it  ought to  be p o ss ib le  to su bstitu te  

P o l l i o  fo r  Maecenas in  the three other contexts where the  patron i s  addressed .

But the  p rac tice  of 'V i r g i l  h im self  in  Eclogue I I I ,  vv . 8 4 , 86  and 88 must 

warn us that the last  s y lla b le  of P o l l i o  is  lo n g , and th ere fo re  i s  always 

e l id e d  before  a  fo llo w in g  short vowel to  permit the use of the name in  dactylic  

v e rs e . T h u s , i f  V ir g i l  had to  w r ite  "P o l l i o  amat"  or " P o l l i o  et ip se "  to 

secure a dactyl in  the E c lo g u e s , we must cto the same kind  o f thing  in  any 

attempted reco nstructio n  of l in e s  from an o r ig in a l  draft  of the G e o r g ie s . 

Moreover, any such proposed a lte ra t io n  should serve to c l a r i f y  rather  than to 

obscure the  argument of the  passages where the change is  made. We cannot 

presume to  reconstruct what V i r g i l  perhaps w rote , nor need we claim  that our
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l in es  w il l  have a poetic m erit comparable w ith  those they d is p la c e . They 

are re- written simply to  demonstrate th e  p o s s ib il it y  of an e a r lie r  v ers io n .

Now we may turn to 1 .1 - 3 : the received  text reads:

quid  fa c ia t  laetas  segetes , quo sidere  terram 

u e r t e r e , M aecenas, u lm isque adiungere u it e s  

conueniat . . . .

Names apart , we already have a problem in  t h is  t e x t . P loughing  in  spring 

w as, o f co urse , u n iv e rsa lly  advocated by an cient a u th o r it ie s . But regarding  

the proper time fo r  p lanting  young v in es  b eside  th e ir  supporting trees  we 

f in d  c o n sid era b le  v a c il la t io n . Here we may quote W ilk in so n  w ith  b e n e f it . 

"C o lum ella  p re fer re d  autumn i f  the clim ate  was dry or warm, and i f  the  terra in  

was e ith er  poor and a r id  p la in  or lean and steep h i l l s i d e .  Theophrastus 

reports some arguments for autumn, though g enerally  favouring  sp ring . V ir g il  

mentions autumn only to  return  im m ediately to sp ring , whose p ra ises  he is  poised 

to  s i n g ."  From h is  p ra c tic e  in  11 .315- 22  it  is  therefore  c le a r  that

V ir g i l  i s  in  two minds about v in e  p la n t in g , and w ill  be c o n s id e r in g , not the 

agreed f ix e d  season , but which of two p o ss ib le  seasons g ives  dependable results  

to th e  grow er. The  use o f bene and m elius by M artial in  the  sense of 

’ ap p ro p riately ' is  found in  Epigram  I V . x i i i ;  3-5:

:am bene rara  suo m iscentur cixmama nardo,

M assica  T h es e is  tarn bene u in a  fa u is ; 

nec m elius te n e r is  iunguntur u it ib u s  ulm i,

T h is  suggests that quo (s id e r e )  bene iungere  u it e s  conueniat might have 

answered appropriately  to  quo sidere  terram uertere  (co n u e n ia t ) in  the present 

co n text . Bearing  in  mind the ru les  regarding  e l is io n  of the f in a l  sy llab le  

of P o l l i o ,  one might venture  to  suggest th is  reconstructed  verse :

4u id  fa c ia t  laetas  seg etes , quo sid ere  terram 

iertetfe, P o l l i o , _et ulm is quo bene iungere  u ite s  

conueniat .

We do not seed  to assume that V ir g i l  wrote th is  je r k ie r  l in e  fu l l  o f  d iaereses , 

for  which the best that can be  claim ed is  that it  r e fle c t s  the e ffo rt  of 

ploughing  heavy s o il  or tak ing  an awkward d e c is io n ! It  i s  enough for our 

purpose to  show how P o l l i o  might have been introduced .

N ext , we must turn to  Book I I .  39- 41, where Maecenas again  i s  in v o k ed ’

Tuque ades inceptumque una decurre laborem 

o decus , o famae m erito  pars maxima n o strae ,

M aecenas, pelagoque uolans  da uela  p a t e n t ! .

I f  V i r g i l  had already p u b lish ed  any work dedicated  to  Maecenas w h ile  he was 

s t i l l  engaged on the G e o r g ie s , then it  is  no longer extant and the ancient 

c r it ic s  have observed a conspiracy  of s ile n ce  about i t .  A ls o  D io  simply 

re fers  to Maecenas as ’ a m an .of. eq u estrian  ran k ’ in  the on* place  where he 

f in d s  m ention before  Actium . S o , even i f  he were the p o et ’ s p raesid iu m ,

the m in ister  could  hardly  yet bf» c a lle d  on e ith er  count faroae pars maxima nostri .
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But on the score o f Eclogue  V I I I .  6-13 th is  phrase would surely  have been a 

p e cu lia rly  appropriate  tr ibu te  to P o l l i o . Perhaps , then, V ir g i l  wrote in 

the presumed fir s t  draft  of the G eorgies something rather l ik e  t h is :

tuque ades inceptumque una decurre laborem, 

o decus , o famae m erito pars maxima n o strae ,

P o l l i o , et ipse  uolans pelago da uela  p a t e n t i .

Here again  there  seems a s t y l is t ic  gain  from introducing  ip se  in  v .4 1 .

F u r th er , u o la n s , which suggests the winged v ic to ry , is  most appropriate in 

addressing  an im perator who had celebrated  a trium ph.

F in a l ly , we have an exhortation  to Maecenas at the start of IV .

p rotin us  a e r ii  m e llis  c a e le s t ia  dona 

e xseq uar . hanc etiam , M aecenas, aspice  partem: 

adm iranda t ib i  leuium  spectacula  rerum 

magnanimosque duces totiu sque  ordine  gentis  

mores et stu d ia  et populos et p ro e lia  dicam .

Here too the m ilita r y  q u a l it ie s  of bees seem more l ik e ly  to  in ter est  the 

renowned commander P o l l i o  than the unw arlike  M aecenas. W ith  very sligh t 

changes these  l in es  can a lso  be r e fe rre d  to P o l l i o :

protinus  a e r ii  m e llis  c a e le s t ia  dona

exseq uar . hanc minimam m ih i, P o l l i o ,  et asp ice  partem :

adm iranda t ib i  leuium sp ectacula  rerum.

magnanimosque duces totiusque  o rd ine  gentis

mores et studia  et populos et p r o e lia  dicam . ( I V ,  1-6)

Here too there  is  a more na tu ral  lo g ic a l  co nnextio n  between minimam and the 

leuium spectacula  rerum of the verse  fo llo w in g  than we f in d  between leuium 

and the e tiam of the rece iv ed  t e x t .

I f  P o l l i o  r e a lly  rem ained the p o et ’ s patron when he began the G e o r g ie s , 

then we might expect that h is  e a r l ie r  draft would have tended  to take the 

part of P o l l i o 's  fr ie n d  Mark Antony in  the growing c iv ic  tensio n  of the decade . 

Now Jackson  Knight remarks of M essala , another fr ie n d  of V i r g i l ' g ^ " h e  went 

to  serve w ith  A n to n iu s , whom V e r g il  never l i k e d , in  the E a s t ."  However

t h is  verd ict  is  based  on the text of V ir g i l  as we have i t .  Can V i r g i l  re a lly  

have d is l ik e d  Antonius strongly  i f  he wrote Eclogue  IV  in  honour o f the 

a n t ic ip a te d  b ir t h  of a son to Antony and O c t a v ia , as both Syme and Jackson 

K night h im self b e lie v e ?  I t  i s  equally  p o s s ib le  that V i r g i l  was simply

forced  to disown Antony in  a re v is io n  of h is  poem-imposed on him by M aecenas.

In  rather s im ila r  v e in  Brooks O t is  remarks on a p o ss ib le  view  of 

G eorgic  I V . "T h e  contrast between the two k in g s  in  9 1 f . ,  one in s ig n is  et . . .  

c l a r u s ; the  other uncouth in  h is  sloth  ( d e s id ia ) and t r a i ^ y g  h is  broad b e lly , 

may suggest Actium , the contest of O ctav ian  and A n t o n y ."  In d eed , it may:

but it  might a lso  suggest P h i l i p p i ,  where Antony played  a s o l d i e r 's  p ^ g ^ w h i l e  

O ctav ian  skulked in  the marsh w ith  the excuse of an ill-omened dream. So

the in ter p r eta tio n  of any a lleg o ry  present in  th ese  l in e s  might equally  w ell
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have f ir s t  been intended to  g lo r ify  Antony and deride  O c ta v ia n . I f  we 

b e lie v e  the l in es  were w ritten  ju st  a fter  Agrippa  had done O c t a v ia n 's  fighting  

fo r  him at Naulochus in 36 B . C . , then our second p o s s ib il it y  becomes extremely 

a t t r a c t iv e . I f  on the other hand we agree w ith  the general opinion  of 

scholarship  and co nsider  that the l in e s  were w ritten  during  30-29 B . C . , then 

O t i s '  in ter p r eta tio n  is  no doubt p ersuas ive .

THE PRAISE OF ANTONY

T h is  d isc u ss io n  compels us to  question  the o r ig in  of the panegyric 

p assages  in  p ra is e  of Octavianus C a e sa r . Were they o r ig in a lly  w ritten  in 

honour of Mark Antony? Th e  passages in  d ispute  are I ,  24-43 and 466- 516 ;

I I  161-4 and 170-2; I I I  10-48, and IV  559- 66: a total o f 124 l in e s . The 

extracts  from Book I r e fe r  c le a r ly  to  events subsequent to Actium and can 

th erefo re  be excluded from the present co n sid era tio n . In d ee d , v v .466-514 

seem coeval w ith  H o race , Odes 1 , 2 -  but t h is  is  not the time to  pursue the 

in t e r r e la t io n s  of H o race , V ir g i l  and M aecenas.

On the other hand , I I  161-4 and 170-2 seem to  r e la te  to the events 

of 37 B .C .  - the year when V i r g i l 's  gradual C aesarian  'c o n v e rs io n ' i s  lik e ly  

to  have begun . In  the latter  part of 37 B .C .  A grippa  was busy co nstru ctin g  

the  L u c r in e  harbour, so V ir g i l  could not have composed I I  161-4 befo re  th is  

date . But i f  the p r a is e  o f I t a l y  in  the second Georgic  dates from 37 or

36 B . C . ,  when O ctav ian  was locked in  a life-andtsdeath naval struggle  w ith  

Sextus Pom peius, then v v . 170-2 must be  a later  a d d it io n , or e lse  they have 

been re- w ritten at a la te r  date to apply to O cta v ia n , who never went near 

In d ia .

et t e , maxime C aesar , 

qui nunc extrem is A sia e  iam u ic to r  in  oris  

imbellem  au e rtis  Romanis arcibus  Indum .

T .E .P a g e  is  ty p j^a l  of e d ito rs  in  descr ib ing  imbellem Indum as "a n y  in h ab itan t  

o f the E a s t . "  But there  is  an a lte r n a t iv e  to  re fe r r in g  th is  passage to

the vanquished  at Actium . In  37 B .C .  Antony was busy p reparin g  to  avenge 

C a rr h a e . The n e g o tia t io n s  at Tarentum  in  that year delayed  h is  actual 

departure t i l l  36 B .C .  H is  strategy  envisaged  a campaign d irected  at P a r t h ia  

through Arm enia and M edia rather  than through Mesopotam ia, where Crassus had 

already  t r ie d .a n d  fa ile d  so d is a s t r o u s ly . The  t i t l e  Dionysus Omestes in  which 

he  d e lig h te d  may have led  V i r g i l  to  compare him w ith  the  m ythical D ionysus 

who conquered I n d ia , and whose legendary  e x p lo its  in s p ir e d  the e ffo r t s  of 

Alexander in  that regifcn. F urth er , as the p ira te s  of Aden were not broken by 

Roman sea  power t i l l  2 B . C . ,  it  is  co nceivable  that a secure land route fo r  

the  r ich  trade  w ith  In d ia  was ac tu ally  one of A n to n y 's  P a r th ia n  o b je c t iv e s .

In  short the  subject m atter o f  170-2 can be  made co nsisten t  w ith  the date  and 

p o l it ic a l  c lim ate  o f the L u c r in e  co nstructio ns  i f  we assume that the l in es  

were o r ig in a l ly  composed in  reference to  A n to n iu s :

S c ip iad as  duros b e l lo  et t e , maxime Marce, 

qui nunc extrem is A s ia e  iam u ic to r  in  o ris  

imbellem auertis  Romanis arc ibus  Indum.
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A g a in , i f  I I I  10-48 referred  o r ig in a lly  to A n to n y 's  eastei*. .:ars, 

we could solve  an in te r e s t in g  p u zz le . As Syme points  out, there  was actually  

very  l i t t l e  to  the vaunted Augustan settlem ent of the East a fte r  C le o p a tr a 's  

death , at least  not so much as to ju s t ify  Res G estae  27 or G eorgies  1 1 .1 7 1 ,

I I I .  30 or I V .  560  f f .  P o l l i o ,  V i r g i l 's  o r ig in a l  patron , remained

A n to n y 's  fr ie n d  to the la s t . Though he refused  him2 ^ d  at Actium , he washed 

h is  hands o f the  C aesarian  cause w ith  firm  d is d a in . One is  le ft  w ith

the thought that V i r g i l 's  f ir s t  draft may w ell  have co ntained  a l is t  of 

Antony ’ s s iz e a b le  v ic t o r ie s  over eastern foes between 4 0  and 37 B .C ,  and that 

th is  tr ib u te  to  the o ld  p a tr o n 's  fr ie n d  may w ell have been h a s t i ly  reworked 

a ft e r  31 B .C .  to  suit the  van ity  of the new p a tr o n 's  fr ie n d . T h is  l is t  

perhaps co nfronts  us in  I I I  10-33.

A fe a tu re  o f the P a r th ia n  invasio n  of S y r ia  and A s ia  Minor in  39-37 B .C . 

was the success of A nto ny ’ s legatus V en tid iu s  in  e je c t in g  the P a r th ia n  nominee 

Antigonus from the throne of Jerusalem  which Antony and O ctav ian  had awarded 

to Herod the Idumaean in  4 0  B .C .  Furthermore in  38 B .C .  the a rr iv a l  of Herod 

w ith  h is  forces  enabled A ntonius to complete the capture  o f the besieged  town 

o f Sagg^ata  on the Euphrates , w hich  was A n to n y 's  main personal success in  th is  

war. V ir g i l  sings :

( I I I . 1 2 ) :

primus Idumaeas referam t i b i ,  M antua, palm as.

R e fe rrin g  to  C aesar  Octav ianu s  th is  a d je c t iv e  ma^ 2^5f* in  Pa6e ' s words, "m erely 

an epitheton  ornans and by no means in  p la ce , "  but i f  it  had o r ig in a lly

r e fe rre d  to H e r o d 's  part in  the v icto ry  of Antonius at Samosata it  i s  very 

p ertinent in d ee d . A g a in , though Page e xp la in s  the Gan^aridum  of 27  - "p eo p le  

dw elling  at the mouth o f the G a n g e s " , ^ a s  r e fe r r in g  to the © rien tal forces 

who fought under Antony at A ctiu m ", the e x c is io n  of th e  fo llo w in g  verses

28-29 as e ith e r  a later  in s e r t io n  or e lse  a m o d ific a t io n  of the o r ig in a l  draft 

would leave it  open for the reader to construe Gangaridum  as r e fe r r in g  to 

A n to n y 's  suggested In d ia n  am bitio ns . The mention o f  the gold and ivory might 

bear a sim ilar  im p lic a tio n :

in  fo rib u s  pugnam ex auro solidoque  elephanto  

Gangaridum  faciam  u ic to r is q u e  arma Q u i r i n i .

\

It  i s  now time to  co nsider  t h e  im p licatio ns  o f  Q u i r i n i . Readers of 

W ilk in s o n 's  recent m asterly  study of the G eorgies may w ell fe e l  that h is  fin d in g s  

ru le  t h is  ingen io us  in ter p r eta tio n  out o f court because  of the  meaning he assigns 

to the term Q u ir in i  h ere . A few pages e a r l ie r  W ilk in s o n  d iscu sses  the  t it l e

in  more d e t a i l : "a n o th er  id e a  then abroad was that O ctav ian  was a New Romulus, 

there  being  ac tu a lly  ta lk  of g iv in g  him the t i t l e  o f Q u ir in u s  quasi et ipsum 

conditorem  u r b is " .  Howeverj it  should be  p o in ted  out that W ilk in s o n 's

two L a t in  sources used  th e  t i t l e  Rom ulus, not Q u ir in u s . So F lorus w rites  ( 33 ) 

"tractatum  etiam  in  senatu , Em, q u ia  co n d id isset  im perium , Romulus u o c a re tu r ", 

and Suetonius observes : "quibusdaiac^ensentibus Romulum ap p ella r i  oportere 

quasi et ipsum conditorem  u r b is " .  Furtherm ore, P ro p ertiu s  in  fact applies

Q u irin u s  as a t i t l e  to  Mark Antony in  IV ( V ) .  6 .2 1 - 4 :

erat

a lt e r a  c l a s s is /t e n e r o  damnata Q u i r i n o , 

p ila q u e  fem ineae tu r p iter  apta manu: 

h inc  Augusta  r a t is  p le n is  Io u is  canine u e lis  

signaque  iam p a tr ia e  u in cere  docta  suae.
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There  is  thus no o bstacle  to  rendering  u ic t o r is  arma Q u ir in i  as "t h e  arms 

of Antony the v ic to r ” i f  we so w ish .

The fo llo w ing  verses  30-31 add point to  the id e n t if ic a t io n  o f the 

o r ig in a l  of t h is  whole passage as a l is t  of Antony’ s expected  and already  

accom plished v ic to rie s  in  the E a s t . N iphates  was a r iv e r  in  Arm enia.

C a n id iu s  had conquered that land fo r  Antonius w h ilst  Jerusalem  #as being  

reduced in  37 B .C . At th is  very tim e the senior T rium v ir  was h im self 

co nferrin g  w ith  h is  partner  at Tarentum in  preparation  for h is  own venture 

in to  M edia and P ar th ia  and fo r  O c t a v ia n ’ s renewed assault on Sextus Pom peius. 

However, the P arth ian  had already  met w ith  one defeat  at t h e  hands o f forces  

f ig h t in g  under the standards o f A ntony . A ft e r  slay in g  Pacorus the  Crown 

P r in c e  o f P a r t h ia  in  b a t t le  in  June  of 38 B . C . ,  Antony ’ s general V e n tid iu s  

had  retaken the whole East for Rome, and had exp elled  the P arth ians  from 

Roman land . Thus in  the fo llo w in g  couplet we have found another passage 

w hich  may have been f ilc h e d  from the  p ra is es  o f  Antony to  adorn the t r ip le  

triumph of O cta v ia n :

addam urbes A s ia e  domitas pulsumque N iphaten

fidentem que fuga  Parthum uersisq ue  s a g i t t is .

Furtherm ore, i f  V i r g i l  f ir s t  wrote t h is  whole sequence at the end of

37 B . C . ,  he would be anxious to ce leb rate  the recent trium phs of two of 

A n t o n y 's  legates - p a r t ic u la r ly  when one o f them was h is  own patron . P o l l io  

had trium phed over the P a r th in i  o f  the  Danube on h is  return  from Dalm atia  in  

October of 39 B . C . ,  w h ile  in  November o f  38 B .C .  Rome had w itn essed  the triumph 

of V e n tid iu s  over the P ar th i whom he had driven  from S y r ia  and A s ia  M inor.

Thus we might in terpret v v . 32- 33: t

et duo rapta  manu diuerso  ex hoste  tropaea

bisq u e  trium phatas utrogue ab l ito r e  g en tes .

H ere  surely  "t h e  tw ice  triumphed over races from e ith er  sh o re" o f v .3 3  seems 

to  suggest the jin g le  P a r t h in i /P a r t h i  prov ided  by the names of the  vanquished , 

f ir s t  from Europe and then from A s ia , in  those successive  years fa r  more 

n a tu ra lly  than it  could  imply any triumph ce lebrated  under the auspices of 

O c ta v ia n . T .E .P a g e  was in c lin e d  t o .g g s ig n  these  lin es  to  the A ctian  and 

la t e r  Spanish  triumphs of A ugu stus , but t h is  in ter p r eta tio n  is  associated

w ith  h i s  acceptance of the  Servian  t r a d it io n  that the A ristaeus- ep yllio n  o f 

Book IV was in serted  in  p lace  on the  p ra is e  o f  G allus  a ft e r  the l a t t e r 's  f a l l  

in  26 B .C .  Such an opinion  of course would date  the com pletion o f the G eorgies 

a ft e r  the Spanish  trium ph. Though W ilk inso n  sees the whole G eorgies com pleted 

by 29 B . C . , h is  in ter p r eta tio n  o f  w .  32-33 as r e fe r r j^ g  " t o  the M orini on the 

E n g lis h  Channel and the Bastarnae  on the B la ck  S ea " tends to push him

towards the acceptance o f  p u b lic a tio n  in  26 B . C . ,  and h e  t r ie s  to disown any 

such im plication  in  h is  fo o tn o te . " i n  t h is  same y ear , 29  B .C .  C arr in as  

d e feated  the M o r in i , and M .Crassus defeated  th e  B a starn ae , one of h is  objects  

b e in g  to  recover standards lost by C .A n t o n iu s . Though these  were allowed 

la te r  to  celebrate  trium phs, in  May 28 and Ju ly  27  B .C .  re s p e c t iv e ly , D io  

em phasises that O ctav ian , as sole  im perator, was g iven  c r e d it  fo r  both v i c t o r i e s ."  

To th is  one can only reply  that being  g iven  c r e d it  for v ic to ry  is  not the same
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as trium phing over a foe - to  a Roman least  of a l l .  I f  W ilk inson  is  right 

to  take utrocpe ab l it o r e  as meaning "from  e ith e r  coast of Europe rather than 

as im plying from lands on e ith er  s id e  of the H e lle sp o n t " as was assumed above, 

then h is  exp lan atio n  is  a ground for d atin g  the p u b lic a tio n  of the Georgies 

to  26 B .C .  Howeygg. he is  as firm ly  in  favour of dating  th is  proem of Book I I I  

to  early  29  B .C .  as the present w riter  is  in  support of dating  it esse n tia lly

to early  36 B .C .

N e v e rth e le ss , in  respect of th is  poem, W ilk in s o n  is  undoubtedly  right 

in  deducing that V i r g i l  had been reading  P in d a r . Here  he  observes that this  

i s  the f ir s t  evidence  o f t h e  impact of P in d ar  on Roman l it e r a t u r e . On the  

assumption o f  a  date  o f 29  B .C .  he remarks : "A t  th is  date  Horace was just 

beginn ing  to  compose Odes in  the manner of the older  Greek lyr^.g0^o etry , and 

no doubt the fr ie n d s  would read and discuss P in d a r  t o g e t h e r ."  T h is  is

doubtless tru e , but on any showing such d isc u ss io n  could have happened any 

time a fte r  H orace  jo in ed  the  c ir c l e  o f Maecenas in  37 B . C . ,  and the process of 

reading  need not be  delayed u n t il  Horace starts  to compose in  P in d a r ic  v e in .

T h is  co n sid era tio n , then , i s  no o bstacle  to  d atin g  th is  proem to the beginning  

of 36 B .C .  or the end of 37 B .C .  But i f  we w ish  to  m aintain  th is  date  for 

the o r ig in a l  d r a ft in g , it  w i l l  fo llow  that v v , 28-9 are not the only places 

where we must assume subsequent r e v is io n . The p o s s ib le  o r ig in a l  text o f  th is  

proem w il l  re c e iv e  fu l le r  d isc u ss io n  in  an A p p en dix , but fo r  the  present we 

must note that v .1 6  might not then be o r ig in a l  as it  stands :

in  m edio m ihi Caesar  e r i t ,  templumque t e n e b it .

W h ile  i t  i s  p o ss ib le  that diuos Iu l i u s  is  here  the s u b je c t , the f u l l  references  

to A n to n y 's  wars w hich  we have discovered  in  th e  ensuing  l in e s  d ispose  one to 

think  that t h is  l in e  was rev ised  a fte r  31 B .C .  At the end of 37 B .C . Antonius 

was about to  invade  P a r t h ia  by way o f M ed ia , using  the route through Arm enia 

which C a n id iu s  had secured e a r l ie r  in  the y e a r . Is  th is  verse  then perhaps 

an o p tim istic  pfophecy regarding  th e  u ltim a tely  un suc cessfu l in vasio n  o f Media 

upon w hich A nto nius  ac tu ally  embarked a few months la te r  in  the spring  o f 36 B .C .?  

Tt so , was the o r ig in a l  form perhaps the fo llo w in g :

in  Medos A n t o n iu s 'i t , templumque te n e b it?

W ith such a h y p o th esis , w .  10-48 may o r ig in a lly  have prom ised an epic  poem 

about the  wars of A n to nius  and P o l l i o  and h is  other o f f ic e r s ; hence they may 

r e it e r a t e  in  w ider context the e a r lie r  p ledge  to P o l l i o  im p lic it  in  Eclogue 

V I I I ,  7-8:

en e r it  umquam

i l l e  d i e s , m ihi cum lic e a t  tua  d icere  facta?

I f  we grant t h is , it  is  p o ss ib le  that the  co ncluding  prom ise to ce leb rate  the 

b a ttle s  o f C aesar  is  contemporary too , an d ^y^fers  to the naval operations 

against the  p ira te s  and Sextus  Pom peius. The r e v is io n s  for which our

term inus post quem was 3 3  B .C .  would thus probably  have been subsequent to 

Actium and in clud ed  the a lt e r in g  o f 16 , the in s e r t io n  of 28- 9, and an in sertio n  

between 41  and 4 3  as we now have them w hich rath e r  obscures the tr a n s it io n  from 

what seems a summary of G eo rgic  I I  to  the summary of Georgic  I I I .
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in ter ea  Dryadum s ilu a s  saltusque sequamur 

in ta c to s , tu a , M aecenas, haud m o llia  iu s s a . 

te s in e  n i l  altum mens incohat; en age segnes 

rumpe m oras: vocat in genti clamore C ithaeron  

Tayg etique  canes dom itrixque Epidaurus equorum 

et uox adsensu nemorum ingem inata rem ugit .

The devotion to Maecenas seems h ere , to say the le a s t , m aso chistic .

the f in a l  ’ C aesarian* sequence is  in  I V , 559- 62:

haec super aruorum cultu  pecorumque canebam 

et super arbo ribus , C aesar dum magnus ad altum 

fulm inat Euphraten b e llo  uictorque  uolentes 

per populos dat iu r a  uiamque adfectat  Olympo.

However, as we have no ted , O ctav ian  never waged a war on the banks of the 

Euphrates , w h ile  A nto nius  exp elled  the P a r th ia n s , restored  Roman governors 

and c lie n t  k in g s , and f in a l l y  captured Samosata on the banks of that very 

r iv e r . But i f  the passage has been rev ised , it  e stab lish es  one of two 

p o s s i b i l i t i e s . E ith er  the l in es  were moved from an e arly  place  in  the draft 

o f Book I I I  somewhere to the end o f the whole work, or e ls e  V ir g i l  had completed 

the entire  f ir s t  draft  b e fo re  the repudiation  of O ctav ia  in  33 B .C .  As th is  

would need a working rate  of less  than 600  l in es  per y ea r , i t  re a lly  o ffers  no 

problem . On th is  assumption what then was the o r ig in a l  form of the conclusion? 

Perhaps something l ik e  the fo llo w in g :

haec super aruorum cu ltu  pecorumque canebam 

arbo ribusqu e , Antoniuis en dum magnus %d altum 

fulm inat Euphraten b e l lo  uictorque  uolentes 

per populos dat iu r a  uiamque adfectat  Olympo.

In  sho rt, i t  can be argued that a ll  these  tr ib u tes  t o  O ctav ian  could have been 

reworked from e a r l ie r  p ra is es  of Antony .

THE TALE OF ARISTAEUS

As we have no ticed  above, t h is  huge d ig r ess io n  puts the fourth  Georgic  

in  a c la ss  by i t s e l f .  Servius  reports the ta le  that it  took the p la c e . .

of laudes ot G a llu s  a fte r  the la t t e r  committed su ic id e  in  27  or 26 B .C . 

However, Brooks O t is  g iv e s  com pelling  grounds fo r  dating  the A ristaeus  episode  

to 30-29 B .C .  But i f  we accept our date for  the com pletion of the f i r s t

d raft  as 34-33 B . C . , then indeed  th is  ta le  must replace  som ething. Now G a llu s  

at the time of h is  death was P r e fe ct  o f Egypt. Was the omitted section  in  

fact  the p r a is e , not of G a l lu s , but o f the land and s o c ia l  o rganisation  of 

Egypt, whose monarchic t r a d it io n , complex ir r ig a t io n  and ^ iv is io n  of labour 

might be held  to  reproduce the  e x c e lle n c e  of th e  h iv e . The  regeneration

of h iv es  by bougonia could  be  held  to  occur in  Egypt because  there the ox as 

A p is- O siris  i s  sacred , and because that co untry ’ s human so c ia l  organisation  

fo llow s the method of bees in  th e ir  h iv e  in  respects w hich Rom e's does no t.

Here su rely  would have been im plied  too obvious an approval of Antony* s Egyptian
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m arriage fo r  O ctav ian  to  tolerate  or Maecenas to  p u b lis h . The unbalan^|g^ 

to t a l  co ncentration  on v it ic u lt u r e  in  Georgic  I I  w hich  O t is  em phasises 

may a lso  owe something to A n to n y 's  self-chosen "d io n y s ia c "  sty le  it  is  

cu rio u s  that the two o p tim istic  books, as Brooks O t is  sees them, both

appear in  th is  lig h t  to  be e s p e c ia lly  sympatgg^ic to A nto n iu s . The f ir s t  

and th ir d  books which he fin d s  more sombre are a lso  more in d iv id u a l is t ic .

D id  the o r ig in a l  draft  perhaps m irror a decade where many Romans - perhaps 

in c lu d in g  Antony h im s elf  - saw the r it u a l is t ic  and auth o ritarian  collectivi^rr 

of the Egyptian  monarchy as p r e fer a b le  to the anarchy of their  own republican  

past? The b e es ' date  may be mean| »s  a much more co n tro v ersial  exemplar 

fo r  Rome than W ilk in so n  im agines.

Forced then perhaps by Maecenas to  d isc ard  an explanatio n  too 

fav o u rab le  to  C le o p a tra , V ir g i l  f in d s  in  the A r is ta e u s  legend a new aetiology  

fo r  b o u g o n ia . The incorporation  of the legend o f Orpheus has been g iven  many- 

profound symbolic m eanings - perhaps it  had a lso  a p o l it ic a l  s ig n if ic a n c e . 

O c ta v ia n  declared  war on C leo p atra , not on Anto ny . A fter  the defeat  of Actium 

she fle d  to Egypt follow ed  by her lo v e r . O ctav ian  pursued in  h is  own good 

tim e and defeated  th e  r iv a l  forces outside  A le x a n d r ia . C leo p atra  sim ulated 

death : Antony stabbed h im self and bade h is  body be brought to her tomb. On 

h is  a r r iv a l  C leo p atra  revealed  her d e c e it , but he d ied  in  her arms. Refusing  

O c t a v ia n 's  terms she poisoned h e r s e lf  w ith  a snake. In  Georgic  IV  453- 530 

we f in d  an analogous h is t o r y . A r is ta e u s  pursues Eurydice  who d ies  of snakebite  

the end of O c t a v ia n 's  pursuit of C le o p a tra . Orpheus her husband descends to 

the  Underworld to recover her - Antony ca rrie d  to  C le o p a t r a 's  tomb. D e s p i t ^ ^ ^  

P l u t o 's  concession  Orpheus loses E urydice  again  and p erish es  soon afterw ards  

Antony f in d in g  C leo p atra  a l iv e  but dying  in  her arms. In  sho rt, the A ristaeus  

ep isode  can be  view ed  as an a lleg o ry  o f the War of Actiuip, but w ith  i t s  f in a l  

ending  shown in  the f ir s t  part of the a lle g o ry , and with  the h in t  that O ctav ian  

might h im self  have fe lt  more than a passing  in te r e st  in  C le o p a t r a 's  b e d .

When V i r g i l  rev ised  t h is  part of h is  o r ig in a l  draft  he probably  made the 

other m o d ific a tio n s  we have suggested  at the in sta n c e  of Maecenas during  the 

same p e r io d . Thus we p o stu late  a f ir s t  draft  o f  the G eorgies w ith  P o l l i o  as 

it g  patron and Antonius as i t s  hero  already  com pleted by 35 or at latest  34 B .C . 

A ft e r  the  v ic to ry  of Actium  the poet then r e v is e d  the  work w ith  Maecenas for 

patron and Octav ian  as it s  h ero . However, the largest  s in g le  m o d ifica tio n , 

the  ta le  of A r is t a e u s , i s  not simply subservient to the  new regim e. I f  Actium  

was fought and won, the Roman w orld , l ik e  A r is t a e u s ' b ees , was s t i l l  p erish in g  

of an inner s ic k n e s s . P ro teu s  bade A r is ta e u s  p la c a te  the shades o f Eurydice  

and Orpheus : V i r g i l  in  e ffec t  b id s  Augustus s im ila r ly  p la c a te  the  shades of 

C leo p atra  and Anto ny . F a ir  treatm ent of th e ir  supporters and genuine 

r e c o n c il ia t io n  o ffe re d  the one form ula for c iv ic  h e a lth  and a restored  Roman 

s o c ie ty . Such a r e v is io n  involved  V i r g i l  in  the  w ho lesale  a ttr ib u t io n  to 

O cta v ia n  of v ic t o r ie s  and achievem ents w hich  had r e a lly  belonged  to A nto nius . 

Donatus t e l l s  u s  that A g r ip p a  was quick  to  stig m a tise  V i r g i l  for  noua c a c o z e l i a , 

or " a  novel form of bad  t a s t e " . Was i t  perhaps t h is  p r a c t ic e  which he  was 

attacking?  Thus one may p o ss ib ly  dare to p o stu late  that at the prompting of 

M aecenas V i r g i l  succeeded in  transform ing  the p r a is e s  of Antony in to  a lesson



for A ugu stus . V iewed in  th is  sense the Georgies  would reta in  a d is t in c t iv e  

p o l it ic a l  s ig n ific a n c e  apart from th e ir  poetic e x cellen ce .

R .G .T a n n e r .
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4 6 .  o p .c i t . , p . 165-6.

4 7 . o p ,.c it

00 op,.c it

4 9 .  W ilk in s o n , o p .c i t . , pp . 175-182.

5 0 . It  i s  o f great s ig n if ic a n c e  for th is  a lle g o r ic a l  in ter p r eta tio n  that

V i r g i l  appears to o ffe r  an o r ig in a l  version  of the Orpheus story. 

See W ilk in s o n , o p .c i t . , p p .116- 117.

APPENDIX : THE PINDARIC PROEM OF GEORGIC I I I .

As observed above, W ilk in so n  has drawn attentio n  to  the  in flu e n ce  of 

P in dar  on t h is  passage , and the  evidence in  favoug of dating  it s  f ir s t

draft  to early  in  36 B .C .  has already  been presented .

In  our e a r l ie r  exam ination we have ath e tise d  v v . 28-29 and v .1 6  as
•4.

e ith e r  added or reworked, and have expressed some doubts about the  date  and 

o r ig in a l  shape of v v . 46- 48 . I f  Antonius is  the theme, then the B r ita n n i of 

v .2 5  a lso  become suspect, even though O ct^v ian  perhaps was contem plating  their 

conquest in  34 B .C .  Such a m ention is  na tu ral in  a work w ritte n  in  29 B .C .

in  the wake o f C a r r in a s ' v ictory  over the M o rin i , fo r , as Caesar h im self had 

noted , they occupied the parts of Gaul clo sest  to B r it a in : " i n  Morinos 

p r o f i c i s c i t u r q u o d  inde erat breuissim us in  Britanniam  t r a ie c t u s "  ( B .G . I V . 2 1 ) .  

T h is  circum stance may equally  have in sp ired  V i r g i l 's  contemporary reference  in 

1 . 3 0 :  " t i b i  seru iat  u ltim a  T h u l e " .  However, i f  the proem of I I I  was o r ig in a lly  

devoted to  dreams of Antony surpassing  the v ic t o r ie s  of A le x a n d e r , then some 

In d ian  t r ib a l  name should rep lace  B r ita n n i here  - p a r t ic u la r ly  as some contact 

between In d ia n  and Greek stagecraft  i s  argued by the very  Sanskrit  word for a 

stage c u r t a in , Y a v a n ik a . No doubt the p lays  V i r g i l  envisaged  as being  performed 

at h is  f e s t iv a l  were the tra g e d ie s  w hich  h is  patron P o l l i o  had la te ly  r e tire d  

to  w r ite .

In  d e a lin g  w ith  the obviously  subsequent reference  to Actium  in  28-9 

we must remember that any reference  to a flooded  r iv er  would be as f i t t in g  in  

regard  to In d ia  as it  i s  regarding  Egypt. M oreover, i f  we read C u r t iu s '

H is t o r ia  A l e x a n d r i , we f in d  that the  main d i f f ic u l t y  Alexander met during  h is  

march in to  In d ia  was in  cro ssin g  the great r iv e r s  of the Indus system in  the



- 104 -

P u n ja b , and that he had to devise  secti onal i sed boats which could be c a r r m i  

on waggons from riv er  to  r iv e r : i l l i  q u ia  p lu ra  l'lumina superanda eraul , 

s ic  iun xere  naues; ut so lu tae  p la u s t r is  uehi possent rursusque coniungi 

( V I I I . 1 0 . 3 ) .  It  i s  therefore  l ik e ly  that any o rig in a l  of V i r g i l ’ s 11 1 .2b - 1.} 

w ould m ention the Indus rather than the N i l e  and a b rid g e  o f boats rather than 

naval tro p h ies . Thus we might suggest for  v .2 9 :

Indum ac n a u a li  luctantem  ponte reuinctum .

In  the  case  o f v .2 5 ,  P l i n y ,  H .N . ,  V I : 2 0 : "n o u issim a  gente  Gangaridum 

C alingarum : r e g ia  P a r t h a l is  u o c a t u r ", may suggest a  so lu t io n . I f  Antony is  

to  r iv a l  A lexander  he  must s a i l  down the Ganges as once the Macedonian had 

sa ile d  down the In d u s . T h er efo re , i f  l ik e  A lexander  he  is  to  be d e if ie d  in 

h is  l ife t im e  and to  rece iv e  a f e s t iv a l  in  h is  honour as the Ptolem ies had done 

at D e lo s , then the d w ellers  at the mouth of the  Ganges should  appear depicted  

in  h is  r i t u a l .  Hence one might venture  to replace  B r it a n n i  w ith  C a l in g a e .

Next verses  34-6 req u ire  d is c u s s io n . These  are gen erally  deemed to 

re fer  to the  T ro jan  fo rebears  of Aeneas and the J u l ia n  house who also  fin d  

mention in  A en e id  V I ,  648- 50 - and in  t h is  version  of 29  B .C .  such is  of course 

the c a se . But i f  the read in g  o ffe r e d  by some MSS for P ro p ertiu s  IV  ( v ) .6 .2 1  

is  c o rre c t , and h is  text descr ib ed  A n t o n y 's  f le e t  at Actium  as "T e u c ro  damnata 

Q u ir in o " ,  then  perhaps Antony a lso  l a id  cla im  to a T r o ja n .g e d ig r e e  at th is  time, 

fo r  h is  mother was J u l i a ,  a lady of the C aesarian  h o u se . T h is  fact in

it s e l f  could  ju s t ify  the  l is t  of T r o ja n  w orthies fo r  h is  honour as much as for 

O c t a v i a n 's,  sin ce  the la t t e r  lik e w is e  owed h is  blood  connexion w it h  the l ine  of 

Aeneas to h is  mother’ s having  also  been born a J u l i a .  C a e s a r 's  adoption  apart,  

O ctav ian  stood no clo ser  to  the blood  o f  lu lu s  t?han d id  Mark Antony .

In  a d d it io n  to the t i t l e  D ionysu s  Om estes, A nto n ius  a lso  claim ed other 

d iv in e  a s s o c ia t io n s . According  to  P lu ta rc h  he resem bled the statues of ^

H erc u les , and h is  fam ily  in  fact claim ed descent from Anton , son o f  H e rc u le s . 

T h is  t r a d it io n  would undoubtedly  have  been a spur to  any am bitions to r iv a l  

A lexander  in  In d i a . When the  la t t e r  a rr iv ed  in  In d ia  he is  sa id  to  have been 

salu ted  as the th ird  son of Zeus to  in vade  the la n d : " i g i t u r  A lexandro  fin es  

In d ia e  in g resso  gentium suarum r e g u li  occurrerunt, im perata f a c t u r i ; ilium  

tertium  Io u e  genitum ad ip so s  p e ru e n isse  memorantes; Patrem  Liberum  atque 

Herculem fama cognitos e s s e ; ipsum coram adesse  c e r n iq u e " . I f  A lexander

is  to be surpassed , it  must be  done by one who i s  both  the new Dionysus and the 

h e ir  of H e r c u le s : A nto nius  the  praesens  H ercules  and h e ir  o f Anton. Whether 

the i n v id ia  i n f e l i x  of 37 r e fe rs  to  Sextus Pompeius or perhaps to A g rip p a  and 

O cta v ia n  is  a hard q u e stio n , and, as W ilk inso n  o bserv es , the term i s  a P in d a r ic  

commonplace anyway.

A ft e r  these  p r e lim in a r ie s , we s h a ll  hazard  a reco nstructio n  of the 

p u ta tiv e  proem for  the t h ir d  G eo rgic  of 36 B .C .

primus ego in  patriam  mecum, modo u it a  su p e rs it ,

Aonio  re d ie n s  deducam u e rtic e  M usas; 

primus Idum aeas referam  t i b i ,  M antua, palm as, 

et u i r i d i  in  campo templum de marmore ponam 

propter aquam, ta r d is  ingens ubi f le x ib u s  errat 

M incius et tenera  p r a e t e x it  haru ndine  r ip a s .
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in  Medos Antonius i t ,  templumque t e n e b it : 

i l l i  u icto r  ego, et T y r io  conspectus in  o stro , 

centum quadriiugos agitabo  ad flum ina currus. 

cuncta mihi Alpheum linquens lucosque M olorchi 

cu rsibus  et crudo decernet G ra e c ia  caestu . 

ip se  caput tonsae f o l i i s  ornatus o liu ae  

dona feram . iam nunc sollem nis ducere pompas 

ad delubra  iuuat caesosque u id e r e  iuuencos, 

uel scaena ut u e r s is  d iscedat fro n tibus  utque 

purpurea in tex ti  to lla n t  aulaea  C a l in g a e . 

in  fo rib us  pugnam ex auro solidoque elephanto  

Gangaridum faciam u ic to ris q u e  arma Q u ir in i , 

atque h ie  undantem b e llo  magnumque fluentem  

Indum ac n a u ali luctantem ponte reuinctum . 

addam urbes A s ia e  domitas pulsumque N iphaten 

fidentem que fuga Parthum u ersisq ue  s a g i t t is ; 

et duo rapta  manu d iuerso  ex hoste  tropaea 

b isq u e  trium phatas utroque ab l it o r e  g e n t is . 

stabunt et P a r i i  la p id e s , s p ir a n t ia  s ig n a ,

A ssarac i proles dem issaeque ab Io u e  g e n t is  

nomina, Trosque parens et T r o ia e  Cynthius auctor .

In u id ia  i n f e l i x  fu r ia s  amnemque seuerum 

Cocyti metuet tortosque Ix i o n i s  anguis 

immanemque rotam et non exsu p e ra b ile  saxum. 

in ter ea  Dryadum s ilu a s  sa ltu sq ue  sequamur 

in ta ct  os; uocat in g en ti clam ore C ithaeron  

T ayg etiq ue  canes dom itrixque  Epidaurus equorum, 

et uox adsensu nemorum ingem inata  rem ugit. 

b o x  tamen accingar  p ra e se n tis  d icere  pugnas 

H e r c u lis , et nomen fama tot fe r r e  per annos 

A ntoni prima quot abest ab o r ig in e  M arcus.

We may w ell  ask why a temple fo r  A nto nius  should be b u ilt  in  th e  

t e rr ito ry  of M antua. F i r s t , it  was the p o e t 's  hom eland. Secon dly , it  was 

in  C is a lp in e  G a u l , G a l l i a  Togata  across the P o . In  42  B .C .  it  had been 

agreed that a ll  t h is  te rr ito ry  should  be incorporated  in  I t a l y , but the 

Antonian A s in iu s  P o l l i o  was i t s  governor for the p resen t . The  War o f P e ru s ia  

fo llo w ed , and P o l l io  played  the  ro le  o f peacemaker at Brundisium  in  O ctober 

of 4 0  B . C . ,  becoming consul for the rem ainder o f  the  y e a r . Thenceforw ard 

the  Transpadane  region  was treated  as part of I t a l y . D id  Antony perhaps 

in s is t  on th is  enfranchisem ent of a l l  lands north  of the po  at t h is  tim e?

I f  so, it  would be a further  reason to set the  poetic  temple in  h is  honour in  

t h is  d is t r ic t .

I f  these  suggestions  above deserve any a tte n t io n , they r a is e  the 

p o s s ib i l it y  that the p o l it ic a l  and m ilita r y  aims of A nto nius  have been m inim ised 

and m isin terp reted  by h is  conquerors.

R . G .T .


